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Introduction
Congratulations on your purchase and welcome 
to Philips! To fully benefit from the support 
that Philips offers, register your product at 
www.philips.com/welcome. 

Important safety information
Read this important information carefully before you 
use the appliance and save it for future reference.

Warning
	- This appliance can be used by children aged from 

8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without supervision.

	- When the appliance is used in a bathroom, unplug 
it after use since the proximity of water presents a 
hazard, even when the appliance is switched off.

	- For additional protection, we advise you to install 
a residual current device (RCD) in the electrical 
circuit that supplies the bathroom. This RCD must 
have a rated residual operating current not higher 
than 30mA. Ask your installer for advice.

	- WARNING: Do not use this appliance near 
bathtubs, showers, basins or other vessels 
containing water (Fig. 1).

	- If the supply cord is damaged, you must have the 
appliance replaced by Philips, a service center 
authorized by Philips or similarly qualified persons 
in order to avoid a hazard.

	- WARNING: Do not use this appliance near water.
	- Always unplug the appliance after use.
	- Do not pull on the supply cord after using. Always 

unplug the appliance by holding the plug.
	- Before you connect the appliance, ensure that the 

voltage indicated on the appliance corresponds to 
the local power voltage.

	- Do not use the appliance for any other purpose 
than described in the user manual. 

	- Do not use the appliance on artificial hair.
	- When the appliance is connected to the power, 

never leave it unattended.
	- Never use any accessories or parts from other 

manufacturers or that Philips does not specifically 
recommend. If you use such accessories or parts, 
your warranty becomes invalid.

	- Do not wrap the supply cord around the product 
or your arm.

1 2 	- Wait until the appliance has cooled down before 
you store it.

	- Do not operate the appliance with wet hands.
	- Always return the device to a service center 

authorized by Philips for examination or repair. 
Repair by unqualified people could cause an 
extremely hazardous situation for the user.

	- Do not connect the appliance with a plug adapter. 
If really necessary, only use a certified plug 
adapter.

	- Never break the appliance to avoid electric shock.
	- Do not insert metal objects into openings, 

including ionizer outlet (if present) to avoid 
electric shock.

	- Pay full attention when using the appliance since 
it could be hot. Only hold the handle as other parts 
may be hot and avoid contact with the skin.

	- Never cover the appliance with anything (e.g. a 
towel or clothing) when it is hot.

	- Keep the heating surface clean and free of dust 
and styling products such as mousse, spray and 
gel. It's not recommended to use any styling 
products on hair before or during use of this 
appliance. 

	- The heating surface has a coating. This coating 
might slowly wear away over time. However, this 
does not affect the performance of the appliance.

	- If the appliance is used on color-treated hair, the 
heating surface may be stained. 

	- Avoid the main cord from coming into contact 
with the hot parts of the appliance.

	- Always place the appliance on a heat-resistant, 
stable flat surface. The hot heating surface should 
never touch the surface or other flammable 
materials.

	- Keep the appliance away from flammable objects 
and material when it is switched on. 

	- Only use the appliance on dry hair.
	- Burn hazard. Keep appliance out of reach from 

young children, particularly during use and when 
it is cooling down. 

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable 
standards and regulations regarding exposure to 
electromagnetic fields.

Recycling
	- This symbol means that electrical products shall 

not be disposed of with normal household waste 
(Fig. 2).

	- Follow your country's rules for the separate 
collection of electrical products.

Support
For all product support, power consumption details 
and the EU Declaration of Conformity, please visit 
www.philips.com/support.

Introduction
	- Discover your look from natural waves to defined 

curls. The adjustable heated barrel can change 
gradually from small to big to achieve your desired 
style.

	- There are 4 settings (SenseIQ, 210, 190, 170) for 
you to choose for different hair types.

	- SenseIQ is a caring mode with preset time and 
temperature paired with the barrel size for optimal 
results.

	- The 3 curling directions (left, right and alternate) 
add more creativity to your curling routine. Right 
curls, left curls - so you can curl each side in perfect 
symmetry - or alternate curls to have a mix of right 
and left sided curls for a completely natural look.

Overview
1	 Temperature/mode display
2	 Curling button
3	 Curling direction switch
4	 On/off button & Temperature button
5	 Hanging loop
6	 Curling barrel
7	 Ionic outlet
8	 Barrel size slider
9	 Hair sectioning accessory
10	 Barrel cleaning accessory

How to curl your hair
1	 Connect the plug to a power supply socket.
2	 Press and hold the power on/off button  until 

the display screen lights up.
	- Preset mode SenseIQ setting will be displayed. 
	- The ion function is activated when the appliance 

is switched on, providing additional shine and 
reduces frizz.

3	 Toggle through the power on/off button to select 
the desired setting-170, 190, 210, SenseIQ.

	- The indicator will stop blinking when the heated 
tong is ready for use.

4	 Choose your desired curl direction by pushing the 
slider (left-right-alternate).

5	 Push the barrel size slider to the desired tong size.
6	 Determine the amount of hair by using the hair 

sectioning accessory. Start with a hair strand of 
2-3cm in width.

7	 Hold the appliance vertically with the open area 
of the curling chamber facing away from the 
head. The LED display panel side should be faced 
towards your hair.

8	 Keep hair strand to one side of the tong.
9	 Place the hair strand on the recess area. Allow the 

hair to pass through the curling chamber, while 
holding the hair strand downwards.

10	 PRESS and continuously HOLD the curling button 
 until you hear the first beep, then you can let go 

of the button. The hair strand will be automatically 
curled into the chamber.

	- You will hear beeps at regular intervals followed 
by four continuous fast beeps, indicating the 
curling is completed.

11	 When you hear four continuous fast beeps, 
slowly and gently let the hair out by moving the 
appliance away from you.

12	 To curl the rest of the hair, repeat steps 6-11.

Tips and Tricks
	- Comb hair thoroughly. Ensure there are no tangles 

before curling.
	- Separate hair into sections. Keep all unused hair 

away from the opening of the curling chamber.
	- Use a smaller amount of hair for longer hair 

lengths and /or to get more defined curls.
	- Twist the hair ONCE to make it easier to put it into 

the opening of the curling chamber.
	- For consistent results, avoid having the hair split in 

both sides of the barrel at the same time.
	- Make sure that no stray or loose strands are near 

the opening of the curling chamber.
	- Place hair on the recess area of the curling 

chamber and use the contours of the opening to 
guide hair into the chamber.

	- To prevent excessive hair spinning, avoid putting 
too much hair into the curling chamber. Ensure 
hair is touching on the recess area and hair is held 
taut.

Remarks:
	- PRESS and HOLD the curling button until you hear 

the FIRST beep. If you remove your fingers from 
the curling button before the FIRST beep, the 
curling will stop. Remove the hair and start over.

	- The appliance intelligently identifies when hair 
is severely stuck and alerts you with one long 
beep. To protect your hair from heat damage, the 
appliance will automatically turn off. Free your hair 
and switch on the device before curling again.

	- Some steam might be observed during usage due 
to moisture evaporating from heat.

	- The barrel is hot. Avoid touching it.
	- You may smell a special odor and hear a sizzling 

noise. It is common because they are caused by 
the ion generator.

The appliance has auto shut-off function. It switches 
off automatically after 60 minutes without usage.
After use:
1	 Switch off the appliance and unplug it.
2	 Place it on a heat-resistant surface until the 

appliance cools down.
3	 Keep in a safe, dry place which is free of dust. You 

can also hang it with the hanging loop.
Cleaning and Maintenance:
1	 Make sure the appliance is switched off and cooled 

down before cleaning the surface of the appliance 
with a damp cloth.

2	 Remove any residues left in the curling chamber 
after it is completely cools down.

3	 Insert the cleaning accessory into the curling 
chamber and move it around the barrel to clean 
up the residues. It is recommended to clean the 
barrel regularly.

Español

Introducción
Enhorabuena por la adquisición de este producto, y 
bienvenido a Philips. Para sacar el mayor partido a la 
asistencia que Philips le ofrece, registre el producto en 
www.philips.com/welcome. 

Información de seguridad importante
Antes de usar el aparato, lea atentamente esta 
información importante y consérvela por si necesitara 
consultarla en el futuro.

Advertencia
	- Este aparato puede ser usado por niños a partir 

de ocho años, por personas con capacidad física, 
psíquica o sensorial reducida y por quienes 
no tengan los conocimientos y la experiencia 
necesarios siempre que lo hagan bajo supervisión 
o hayan recibido instrucciones sobre cómo utilizar 
el aparato de forma segura y conozcan los riesgos 
que conlleva su uso. No permitas que los niños 
jueguen con el aparato. Los niños no deben llevar 
a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos 
que lo hagan bajo supervisión.

	- Cuando el aparato se utilice en el cuarto de 
baño, desenchúfalo después de utilizarlo ya que 
la proximidad del agua representa un peligro 
aunque el aparato esté apagado.

	- Como protección adicional, aconsejamos que 
instalesen el circuito que suministre al cuarto de 
baño un dispositivo de corriente residual (RCD). 
Este RCD debe tener una corriente operativa 
residual que no exceda de 30 mA. Consulta a un 
electricista.

	- ADVERTENCIA: No utilices este aparato cerca 
de la bañera, la ducha, el lavabo ni ningún otro 
recipiente que contenga agua (Fig. 1).

	- Si el cable de alimentación está dañado, Philips o 
un centro de servicio autorizado por Philips u otro 
personal cualificado debe sustituirle el aparato 
para evitar situaciones de peligro.

	- ADVERTENCIA: No utilices este aparato cerca del 
agua.

	- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.
	- No tires del cable de alimentación después 

de cada uso. Desenchufa siempre el aparato 
sujetándolo por la clavija.

	- Antes de enchufar el aparato, comprueba que el 
voltaje indicado en el mismo se corresponde con el 
voltaje de la red eléctrica local.

	- No utilice este aparato para otros fines distintos a 
los descritos en este manual. 

	- No utilice el aparato sobre cabello artificial.
	- Nunca dejes el aparato sin vigilancia cuando esté 

enchufado a la red eléctrica.
	- No utilice nunca accesorios ni piezas de otros 

fabricantes o que Philips Avent no recomiende 
específicamente. Si utiliza este tipo de accesorios o 
piezas, la garantía quedará anulada.

	- No enrolle el cable de alimentación alrededor del 
producto ni del brazo.

	- Espera a que se enfríe el aparato antes de 
guardarlo.

	- No utilices el aparato con las manos mojadas.
	- Lleve siempre el dispositivo a un centro de 

servicio autorizado por Philips para su revisión o 
reparación. La reparación realizada por personal 
no cualificado puede provocar situaciones 
extremadamente peligrosas para el usuario.

	- No conectes el aparato con un adaptador de 
clavija. Si realmente es necesario, utiliza solamente 
un adaptador de clavija certificado.

	- Nunca abra o rompa el aparato para evitar 
descargas eléctricas.

	- Para evitar descargas eléctricas, no inserte objetos 
metálicos en las aberturas, incluida la toma del 
ionizador (si la hubiera).

	- Preste toda su atención cuando utilice el aparato, 
ya que podría estar caliente. Agarre solo el mango 
(el resto de piezas pueden estar calientes) y evite el 
contacto con la piel.

	- Nunca cubras el aparato (por ejemplo, con una 
toalla o con ropa) mientras esté caliente.

	- Mantén la superficie de calentamiento limpia 
y sin polvo ni productos para moldear el pelo, 
tales como espuma moldeadora, laca o gel. No se 
recomienda utilizar ningún producto de moldeado 
en el cabello antes o durante el uso de este 
aparato. 

	- La superficie calefactora tiene un revestimiento. 
Este revestimiento se puede desgastar lentamente 
con el tiempo. No obstante, esto no afecta al 
rendimiento del aparato.

	- Si se utiliza el aparato con cabello teñido, la 
superficie de calentamiento puede mancharse. 

	- Evite que el cable de alimentación entre en 
contacto con las piezas calientes del aparato.

	- Coloque siempre el aparato sobre una superficie 
plana, estable y resistente al calor. La superficie 
calefactora caliente no debe tocar nunca 
superficies ni otros materiales inflamables.

	- Mantén el aparato lejos de objetos y materiales 
inflamables mientras esté encendido. 

	- Utiliza el aparato solo sobre el pelo seco.
	- Peligro de quemaduras. Mantén el aparato fuera 

del alcance de los niños pequeños, especialmente 
durante el uso y cuando esté enfriándose. 

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato Philips cumple los estándares y las 
normativas aplicables sobre exposición a campos 
electromagnéticos.

Reciclaje
	- Este símbolo significa que los productos eléctricos 

no se deben eliminar como residuos domésticos 
corrientes sin clasificar (Fig. 2).

	- Siga la normativa de su país para la recogida 
selectiva de productos eléctricos.

Soporte
Para obtener asistencia para cualquier producto, 
información sobre el consumo de energía y 
la Declaración de conformidad de la UE, visita 
www.philips.com/support.

Introducción
	- Descubre tu peinado, desde unas ondas naturales 

hasta unos rizos definidos. El cilindro caliente 
ajustable puede cambiar gradualmente de 
pequeño a grande para lograr el estilo que desees.

	- Puedes elegir entre 4 ajustes diferentes (SenseIQ, 
210, 190, 170) para distintos tipos de pelo.

	- SenseIQ es un modo de cuidado del pelo con el 
tiempo predefinido y la temperatura ajustada 
al tamaño del cilindro para obtener resultados 
óptimos.

	- Las tres direcciones de rizado (izquierda, derecha 
y alternadas) añaden un toque de creatividad a 
tu rutina de rizado. Con rizos hacia la derecha y 
hacia la izquierda, puedes rizar cada lado de forma 
perfectamente simétrica, o usar el rizado alternado 
para combinar rizos en ambas direcciones y 
obtener un aspecto completamente natural.

Descripción general
1	 Pantalla de temperatura/modo
2	 Botón de rizado
3	 Rueda de dirección de rizado
4	 Botón de encendido/apagado y botón de 

temperatura
5	 Anilla para colgar
6	 Cilindro de rizado
7	 Salida de iones
8	 Control deslizante del tamaño del cilindro
9	 Accesorio para dividir el cabello
10	 Accesorio de limpieza del cilindro

Cómo rizar el cabello
1	 Enchufe la clavija a una toma de corriente.
2	 Mantén pulsado el botón de encendido/apagado 

 hasta que se encienda la pantalla.
	- Aparecerá el ajuste SenseIQ de modo predefinido. 
	- La función de iones se activa al encender el 

aparato para proporcionar brillo adicional y 
reducir el encrespado.

3	 Alterna entre el botón de encendido/apagado 
para seleccionar el ajuste deseado: 170, 190, 210, 
SenseIQ.

	- El indicador dejará de parpadear cuando la 
tenacilla caliente esté lista para su uso.

4	 Elige la dirección de rizado que quieras utilizando 
el botón deslizante (izquierda-derecha-alterna).

5	 Mueve el control deslizante del tamaño del 
cilindro para lograr el tamaño de tenacilla 
deseado.

6	 Determine la cantidad de cabello con la ayuda del 
accesorio para dividir el pelo. Comienza con un 
mechón de 2-3 cm de ancho.

7	 Sostén el aparato en posición vertical con la zona 
abierta de la cámara de rizado mirando en sentido 
contrario a la cabeza. El lateral del panel de la 
pantalla LED debe estar mirando hacia el pelo.

8	 Mantén el mechón de pelo a un lado de la 
tenacilla.

9	 Coloque el mechón de pelo en la zona hueca. Pase 
el pelo a través de la cámara de rizado mientras 
sujeta el mechón de pelo hacia abajo.

10	 MANTÉN PULSADO el botón de rizado  hasta 
que oigas el primer pitido; entonces puedes 
soltar el botón. El mechón de pelo se rizará 
automáticamente en la cámara.

	- Durante el proceso de rizado, escucharás pitidos 
a intervalos regulares seguidos de cuatro pitidos 
rápidos continuos, lo que indica que el rizado ha 
finalizado.

11	 Cuando oigas los cuatro pitidos rápidos continuos, 
saca el pelo despacio y con suavidad alejando el 
aparato de ti.

12	 Para moldear el pelo restante, repite los pasos 
6 a 11.

Consejos y trucos
	- Peine bien el pelo. Asegúrese de que no tiene 

enredos antes de empezar a rizar.
	- Divida el pelo en secciones. Mantenga todas las 

secciones de pelo que no esté rizando alejadas de 
la abertura de la cámara de rizado.

	- Utiliza cantidades más pequeñas para cabellos 
más largos o para conseguir rizos más definidos.

	- Gire el mechón UNA VEZ para introducirlo por la 
abertura de la cámara de rizado con más facilidad.

	- Para conseguir unos resultados uniformes, evite 
dividir el pelo a ambos lados del cilindro al mismo 
tiempo.

	- Asegúrese de que no haya mechones sueltos 
próximos a la abertura de la cámara de rizado.

	- Coloca el pelo en la zona hueca de la cámara de 
rizado y utiliza los contornos de la abertura como 
guía para introducir el pelo en la cámara.

Specifications are subject to change without notice
© 2025 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved.
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	- Para evitar que el pelo se rice demasiado, no 
introduzca demasiado pelo en la cámara de rizado. 
Asegúrate de que el pelo está en contacto con la 
zona hueca y de mantenerlo estirado.

Notas:
	- MANTÉN PULSADO el botón de rizado hasta 

que oigas el PRIMER pitido. Si sueltas el botón 
de rizado antes del PRIMER pitido, el rizado se 
detendrá. Retira el mechón y vuelve a empezar.

	- El aparato detecta automáticamente el momento 
en que el pelo se queda atascado y le avisa con 
un pitido largo. Para proteger el pelo del calor 
excesivo, el aparato se apaga automáticamente. 
Retire el pelo y encienda el dispositivo antes de 
volver a utilizarlo.

	- Es posible que aparezca vapor mientras estás 
utilizando al aparato; esto se debe a que la 
humedad se evapora con el calor.

	- El cilindro está muy caliente. No lo toque.
	- Es posible que se desprenda un olor característico 

y que se oiga un chisporroteo. Esto es habitual y se 
debe al generador de iones.

Nota: El aparato dispone de una función de apagado 
automático. Se apaga automáticamente después de 
60 minutos de inactividad.
Después del uso:
1	 Apague el aparato y desenchúfelo.
2	 Colócalo en una superficie resistente al calor hasta 

que el aparato se enfríe.
3	 Guárdalo en un lugar seguro, seco y sin polvo. 

También puedes guardarlo colgándolo por su 
anilla.

Limpieza y mantenimiento:
1	 Asegúrate de que el aparato está apagado y de 

que se haya enfriado antes de limpiar la superficie 
del aparato con un paño húmedo.

2	 Quita los residuos que queden en la cámara 
de rizado después de que se haya enfriado 
completamente.

3	 Inserta el accesorio de limpieza en la cámara 
de rizado y muévelo alrededor del cilindro para 
limpiar los residuos. Se recomienda limpiar el 
cilindro con regularidad.

Português

Introdução
Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à 
Philips! Para beneficiar na totalidade da assistência 
que a Philips oferece, registe o seu produto em 
www.philips.com/welcome. 

Informações de segurança 
importantes
Leia cuidadosamente estas informações importantes 
antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma 
eventual consulta futura.

Aviso
	- Este aparelho pode ser utilizado por crianças 

com idade igual ou superior a 8 anos e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas, ou com falta de experiência e 
conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes 
tenham sido dadas instruções relativas à utilização 
segura do aparelho e se tiverem sido alertadas 
para os perigos envolvidos. As crianças não podem 
brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção 
pelo utilizador não podem ser efetuadas por 
crianças sem supervisão.

	- Quando o aparelho for utilizado numa casa de 
banho, desligue-o da corrente após a utilização, 
uma vez que a presença de água representa um 
perigo mesmo com o aparelho desligado.

	- Para maior segurança, aconselhamos a instalação 
de um dispositivo de corrente residual (disjuntor) 
no circuito elétrico que abastece a casa de banho. 
Este disjuntor deve ter uma corrente residual 
nominal não superior a 30 mA. Aconselhe-se com 
o seu eletricista.

	- ADVERTÊNCIA: Não utilize este aparelho perto 
de banheiras, chuveiros, lavatórios ou outros 
recipientes que contenham água (Fig. 1).

	- Se o cabo de alimentação estiver danificado, o 
aparelho tem de ser substituído pela Philips, por 
um centro de assistência autorizado pela Philips 
ou por pessoal com qualificação equivalente, de 
forma a evitar situações de perigo.

	- ADVERTÊNCIA: Não utilize este aparelho perto de 
água.

	- Desligue sempre da corrente após cada utilização.
	- Não puxe o cabo de alimentação após a utilização. 

Desligue o aparelho segurando sempre na ficha.
	- Antes de ligar o aparelho, certifique-se de que a 

tensão indicada no mesmo corresponde à tensão 
do local onde está a utilizá-lo.

	- Não utilize o aparelho para outro fim que não o 
descrito no manual do utilizador. 

	- Não utilize o aparelho em cabelo artificial.
	- Nunca deixe o aparelho sem vigilância quando 

estiver ligado à corrente.
	- Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de 

outros fabricantes ou que a Philips não tenha 
recomendado especificamente. Se utilizar tais 
acessórios ou peças, a garantia torna-se inválida.

	- Não enrole o cabo de alimentação à volta do 
produto ou do seu braço.

	- Aguarde que o aparelho arrefeça antes de o 
guardar.

	- Não utilize o aparelho com as mãos molhadas.
	- Leve sempre o aparelho a um centro de assistência 

autorizado pela Philips para verificação ou 
reparação. As reparações efectuadas por pessoal 
não qualificado podem originar situações 
extremamente perigosas para o utilizador.

	- Não ligue o aparelho com um adaptador de ficha. 
Se for realmente necessário, utilize apenas um 
adaptador de ficha certificado.

	- Nunca quebre o aparelho para evitar choques 
eléctricos.

	- Não introduza objetos metálicos nas aberturas, 
incluindo na saída do ionizador (se estiver 
presente), para evitar choques elétricos.

	- Tenha muito cuidado ao utilizar o aparelho, pois 
este pode estar quente. Segure apenas pela pega, 
visto que as outras peças poderão estar quentes, e 
evite o contacto com a pele.

	- Nunca cubra o aparelho (com, por exemplo, uma 
toalha ou roupa) enquanto este estiver quente.

	- Mantenha a superfície de aquecimento limpa e 
sem pó e produtos de modelação para o cabelo 
como espuma, laca e gel. Não recomendamos a 
utilização de produtos de modelação do cabelo 
antes ou durante a utilização deste aparelho. 

	- A superfície de aquecimento é revestida. Este 
revestimento poderá desgastar-se com o passar do 
tempo. No entanto, isto não afecta o desempenho 
do aparelho.

	- Se o aparelho for utilizado em cabelos pintados, a 
superfície de aquecimento pode ficar manchada. 

	- Evite que o cabo de alimentação entre em 
contacto com as partes quentes do aparelho.

	- Coloque sempre o aparelho numa superfície 
plana, estável e resistente ao calor. A superfície 
de aquecimento quente nunca deve tocar na 
superfície nem noutros materiais inflamáveis.

	- Mantenha o aparelho afastado de objectos e 
materiais inflamáveis quando estiver ligado. 

	- Utilize apenas o aparelho sobre cabelos secos.
	- Risco de queimaduras. Mantenha o aparelho fora 

do alcance das crianças pequenas, particularmente 
durante a utilização e o arrefecimento. 

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips cumpre todas as normas e 
regulamentos aplicáveis relativos à exposição a 
campos eletromagnéticos.

Reciclagem
	- Este símbolo significa que os produtos elétricos 

não devem ser eliminados juntamente com os 
resíduos domésticos comuns (Fig. 2).

	- Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de 
produtos elétricos.

Assistência
Para obter suporte de produtos, detalhes de consumo 
de energia e a Declaração de conformidade da UE, 
aceda a www.philips.com/support.

Introdução
	- Escolha o seu visual, desde ondas naturais até 

caracóis definidos. O modelador aquecido 
ajustável pode alterar gradualmente desde 
pequeno a grande para obter o estilo pretendido.

	- Existem 4 definições (SenseIQ, 210, 190, 170) à sua 
escolha para diferentes tipos de cabelo.

	- O SenseIQ é um modo de cuidado com tempo e 
temperatura predefinidos emparelhados com o 
tamanho do modelador para resultados ideais.

	- As 3 direções de encaracolamento (esquerda, 
direita e alternada) proporcionam uma maior 
criatividade à sua rotina de encaracolamento. 
Caracóis para a direita e para a esquerda, para 
poder encaracolar cada um dos lados numa 
simetria perfeita, ou caracóis de direção alternada 
para uma combinação de caracóis para a direita 
e para a esquerda e obter um visual totalmente 
natural.

Visão geral
1	 Visor de temperatura/modo
2	 Botão de encaracolamento
3	 Selector da direcção de encaracolamento
4	 Botão ligar/desligar e botão de temperatura
5	 Argola de suspensão
6	 Modelador de encaracolamento
7	 Saída iónica
8	 Botão deslizante de tamanho do modelador
9	 Acessório para separar madeixas
10	 Acessório de limpeza do modelador

Como encaracolar o seu cabelo
1	 Ligue a ficha a uma tomada de corrente elétrica.
2	 Prima e mantenha premido o botão ligar/desligar 

 até o visor acender.
	- A definição do SenseIQ de modo predefinido é 

apresentada. 
	- A função de iões é ativada quando o aparelho é 

ligado, proporcionando brilho adicional e redução 
do frisado.

3	 Alterne entre o botão ligar/desligar para 
selecionar a definição pretendida: 170, 190, 210, 
SenseIQ.

	- O indicador deixará de estar de intermitente 
quando a pinça aquecida estiver pronta a utilizar.

4	 Escolha a direção dos caracóis pretendida 
empurrando o botão deslizante (esquerda-direita-
alternada).

5	 Empurre o botão deslizante de tamanho do 
modelador até ao tamanho de pinça pretendido.

6	 Determine a quantidade de cabelo utilizando o 
acessório separar madeixas. Comece com uma 
madeixa com 2-3 cm de largura.

7	 Segure o aparelho na vertical com a área aberta 
da câmara de encaracolamento na direção oposta 
à cabeça. O painel lateral do visor LED deve estar 
voltado para o seu cabelo.

8	 Mantenha a madeixa num lado da pinça.
9	 Coloque a madeixa de cabelo na concavidade. 

Deixe o cabelo passar através da câmara de 
encaracolamento, enquanto segura a madeixa 
voltada para baixo.

10	 MANTENHA o botão de encaracolamento 
continuamente PREMIDO  até ouvir um 
primeiro aviso sonoro contínuo; em seguida, 
pode soltar o botão. A madeixa será encaracolada 
automaticamente na câmara.

	- Ouvirá sinais sonoros a intervalos regulares 
seguidos por quatro sinais sonoros rápidos e 
contínuos, o que indica que o encaracolamento 
está concluído.

11	 Quando ouvir quatro sinais sonoros rápidos e 
contínuos, deixe o cabelo sair de forma lenta e 
suave afastando o aparelho de si.

12	 Para encaracolar o resto do cabelo, repita os 
passos 6 a 11.

Dicas e sugestões
	- Penteie o cabelo cuidadosamente. Assegure-se 

de que não tem cabelo emaranhado antes de 
encaracolar.

	- Separe o cabelo em madeixas. Mantenha todo 
o cabelo que não está a modelar afastado da 
abertura da câmara de encaracolamento.

	- Utilize uma quantidade menor de cabelo nas 
madeixas para cabelos mais compridos e/ou para 
obter caracóis mais definidos.

	- Torça o cabelo UMA VEZ para ser mais fácil colocá-
lo na abertura da câmara de encaracolamento.

	- Para um resultado consistente, evite ter o cabelo 
dividido de ambos os lados do modelador em 
simultâneo.

	- Assegure-se de que não tem madeixas 
despenteadas nem soltas próximas da abertura da 
câmara de encaracolamento.

	- Coloque o cabelo na concavidade da câmara 
de encaracolamento e utilize os contornos da 
abertura para orientar o cabelo para dentro da 
câmara.

	- Para evitar uma rotação excessiva do cabelo, 
evite colocar demasiado cabelo na câmara de 
encaracolamento. Assegure-se de que o cabelo 
está em contacto com a concavidade e que 
permanece esticado.

Observações:
	- MANTENHA o botão de encaracolamento 

PREMIDO até ouvir o PRIMEIRO sinal sonoro. Se 
retirar os dedos do botão de encaracolamento 
antes do PRIMEIRO sinal sonoro, o 
encaracolamento irá parar. Retire e cabelo e 
recomece.

	- O aparelho identifica de forma inteligente quando 
o cabelo está extremamente preso e alerta-o com 
um sinal sonoro longo. Para proteger o seu cabelo 
contra danos devido ao calor, o aparelho desligar-
se-á automaticamente. Liberte o seu cabelo e ligue 
o dispositivo antes de voltar a encaracolar.

	- Pode ser observada a libertação de algum vapor 
durante a utilização devido à evaporação da 
humidade com o calor.

	- O modelador está quente. Evite tocar-lhe.
	- Pode sentir um odor particular e ouvir um ruído 

tipo silvo. Isto é normal pois estes são causados 
pelo gerador de iões.

O aparelho tem uma função de desactivação 
automática. Este desliga-se automaticamente após 60 
minutos sem ser usado.
Após a utilização:
1	 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.
2	 Coloque-o numa superfície resistente ao calor até 

que o aparelho arrefeça.
3	 Guarde-o num local seguro, seco e sem pó. Pode 

ainda guardá-lo pendurando-o com a argola de 
suspensão.

Limpeza e manutenção:
1	 Assegure-se de que o aparelho está desligado e de 

que arrefeceu antes de limpar a sua superfície com 
um pano húmido.

2	 Remova quaisquer resíduos que tenham ficado 
na câmara de encaracolamento depois de ter 
arrefecido completamente.

3	 Insira o acessório de limpeza na câmara 
de encaracolamento e desloque-o à volta 
do modelador para limpar os resíduos. 
Recomendamos que limpe o modelador 
regularmente.

Português do Brasil

Introdução
Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! 
Para aproveitar todos os benefícios oferecidos pelo 
suporte da Philips, registre seu produto na página 
www.philips.com/welcome. 

Informações importantes de 
segurança
Leia atentamente estas informações importantes 
antes de usar o aparelho e guarde-as para referência 
futura.

Aviso
	- Este aparelho pode ser utilizado por crianças de 

oito anos ou mais e por pessoas com capacidade 
física, sensorial ou mental reduzida ou com pouca 
experiência e conhecimento, desde que sejam 
supervisionadas ou instruídas sobre o uso do 
aparelho de forma segura e estejam cientes dos 
riscos envolvidos. Não deixe o aparelho ao alcance 
de crianças. Crianças não devem realizar a limpeza 
ou a manutenção sem a supervisão de um adulto.

	- Quando usar o aparelho no banheiro, tire-o da 
tomada após o uso, pois a proximidade com 
a água é um perigo, mesmo com o aparelho 
desligado.

	- Para obter proteção adicional, recomendamos 
instalar um dispositivo de proteção contra 
corrente residual (RCD) no circuito elétrico do 
banheiro. O RCD deve ter uma corrente de 
operação residual de até 30 mA. Peça informações 
a um instalador profissional.

	- AVISO: Não use este aparelho próximo a 
banheiras, chuveiros, pias ou outros recipientes 
que contenham água (fig. 1).

	- Se o cabo de alimentação estiver danificado, o 
aparelho deverá ser substituído pela Philips, por 
uma assistência técnica autorizada da Philips ou 
por técnicos igualmente qualificados para evitar 
situações de risco.

	- AVISO: Não utilize este aparelho perto de água.
	- Sempre desligue o aparelho após o uso.
	- Não retire o cabo de alimentação após o uso. 

Sempre desligue o aparelho segurando o plugue.
	- Antes de conectar o aparelho à tomada elétrica, 

verifique se a voltagem indicada no aparelho 
corresponde à voltagem da rede elétrica local.

	- Não utilize o aparelho para nenhuma outra 
finalidade além daquela descrita no manual do 
usuário. 

	- Não use o aparelho em cabelos artificiais.
	- Nunca deixe o aparelho conectado à tomada 

elétrica sem vigilância.
	- Nunca use acessórios ou peças de outros 

fabricantes ou que não sejam especificamente 
recomendados pela Philips. Se você usar esses 
acessórios ou essas peças, sua garantia será 
invalidada.

	- Não enrole o cabo de alimentação ao redor do 
produto ou do seu braço.

	- Deixe-o esfriar antes de guardá-lo.
	- Não use o aparelho com as mãos molhadas.

	- Sempre encaminhe o dispositivo a uma assistência 
técnica autorizada pela Philips para avaliações 
ou consertos. O conserto realizado por pessoas 
não qualificadas poderá causar situações de risco 
extremo para o usuário.

	- Não conecte o aparelho com um adaptador de 
tomada. Se for realmente necessário, use somente 
um adaptador de tomada certificado.

	- Para evitar choque, nunca abra o aparelho.
	- Não insira objetos de metal nas aberturas, 

incluindo a saída do ionizador (se presente), para 
evitar choque elétrico.

	- Tenha muito cuidado ao usar o aparelho, pois ele 
pode estar quente. Segure somente o cabo já que 
as outras partes podem estar quentes e evite o 
contato com a pele.

	- Nunca cubra o aparelho (por exemplo, com 
toalhas ou roupas) enquanto ele estiver quente.

	- Mantenha a superfície de aquecimento limpa e 
sem poeira e sem produtos de modelagem, como 
mousse, gel e spray. Não é recomendado usar 
nenhum produto modelador no cabelo antes ou 
durante o uso deste aparelho. 

	- A superfície de aquecimento contém um 
revestimento. O revestimento desgasta 
lentamente conforme o uso. Isso não afeta o 
desempenho do aparelho.

	- Se o aparelho for usado em cabelos tingidos, a 
superfície de aquecimento poderá ficar manchada. 

	- Não deixe que o cabo de energia entre em contato 
com as partes quentes do aparelho.

	- Sempre coloque o aparelho em uma superfície 
plana e resistente a calor. A superfície de 
aquecimento quente nunca deve tocar a superfície 
ou outros materiais inflamáveis.

	- Quando o aparelho estiver ligado, mantenha-o 
longe de objetos e materiais inflamáveis. 

	- Só utilize o aparelho em cabelos secos.
	- Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora 

do alcance de crianças pequenas, principalmente 
enquanto ele estiver em uso ou esfriando. 

Campos eletromagnéticos
Este aparelho Philips está em conformidade 
com todos os padrões e regulamentos aplicáveis 
relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.

Reciclagem
	- Este símbolo significa que os produtos elétricos 

não devem ser descartados com o lixo doméstico 
comum (fig. 2).

	- Siga a regulamentação do seu país para a coleta 
seletiva de produtos elétricos.

Suporte
Para suporte de todos os produtos, acesse 
www.philips.com/support.

Introdução
	- Encontre seu estilo, de ondas naturais a cachos 

definidos. O cilindro aquecido ajustável pode 
mudar gradualmente de pequeno para grande até 
atingir seu estilo desejado.

	- Existem 4 configurações (SenseIQ, 210, 190, 170) 
para sua escolha para diferentes tipos de cabelo.

	- SenseIQ é um modo de cuidado com tempo e 
temperatura predefinidos e alinhados ao tamanho 
do cilindro para resultados ideais.

	- As três direções de cachos (esquerda, direita e 
alternar) acrescenta mais criatividade à sua rotina 
de cachos. Cachos para a direita, cachos para a 
esquerda - para que você possa enrolar cada lado 
em perfeita simetria - ou cachos alternados para 
ter uma mistura de cachos para a direita e para 
a esquerda, criando um visual completamente 
natural.

Visão geral
1	 Visor de temperatura/modo
2	 Botão de modelagem
3	 Botão de direção de modelagem
4	 Botão liga/desliga e Botão de temperatura
5	 Argola para pendurar
6	 Cilindro de cachos
7	 Tomada iônica
8	 Controle deslizante do tamanho do cilindro
9	 Acessório para divisão de mechas
10	 Acessório para limpeza do cilindro

Como fazer ondulações no cabelo
1	 Conecte o plugue à tomada de alimentação.
2	 Mantenha pressionado o botão liga/desliga  até 

que a tela acenda.
	- A configuração do modo predefinido SenseIQ será 

exibida. 
	- A função de condicionamento iônico é ativada 

quando o aparelho é ligado, proporcionando 
brilho adicional e reduzindo o encaracolado.

3	 Alterne entre o botão liga/desliga para selecionar 
a configuração desejada: 170, 190, 210, SenseIQ.

	- O indicador irá parar de piscar quando o 
modelador aquecido estiver pronto para uso.

4	 Escolha a direção do cacho de sua preferência 
pressionando o controle deslizante (esquerda-
direita-alternar).

5	 Empurre o controle deslizante do tamanho do 
cilindro até o tamanho desejado do modelador.

6	 Determine a quantidade de mechas usando o 
acessório para divisão de mechas. Comece com 
uma mecha de cabelo de 2 a 3 cm de largura.

7	 Segure o aparelho na vertical com a área aberta 
do modelador de cachos voltada para longe da 
cabeça. A lateral do painel do visor de LED deverá 
ficar na direção do cabelo.

8	 Mantenha uma mecha de cabelo em um dos lados 
do modelador.

9	 Coloque a mecha de cabelo na área rebaixada. 
Deixe o cabelo passar pelo modelador de cachos, 
enquanto segura a mecha para baixo.

10	 PRESSIONE e SEGURE continuamente o botão de 
modelagem  até ouvir o primeiro sinal sonoro. 
Depois, você poderá soltar o botão. A mecha de 
cabelo será automaticamente enrolada na câmara.

	- Você ouvirá bipes em intervalos regulares, 
seguidos por quatro bipes rápidos contínuos, 
indicando que o cacho está feito.

11	 Quando ouvir quatro bipes rápidos contínuos, 
lenta e suavemente deixe o cabeço sair afastando 
o aparelho de você.

12	 Para fazer cachos no restante do cabelo, repita as 
etapas 6 a 11.

Dicas e sugestões
	- Penteie o cabelo completamente. Verifique se não 

há nós antes de fazer os cachos.
	- Separe o cabelo em mechas. Afaste da abertura do 

modelador de cachos todo o cabelo não utilizado.
	- Use uma quantidade menor de cabelo para 

cabelos mais longos e/ou para obter cachos mais 
definidos.

	- Torça o cabelo UMA VEZ para facilitar colocá-lo na 
abertura do modelador de cachos.

	- Para resultados consistentes, evite a divisão do 
cabelo em ambos os lados do cilindro ao mesmo 
tempo.

	- Certifique-se de que não haja fios ou mechas 
soltas perto da abertura do modelador de cachos.

	- Coloque o cabelo na área rebaixada do modelador 
de cachos e use os contornos da abertura para 
guiar o cabelo para dentro da câmara.

	- Para evitar que o cabelo fique girando 
excessivamente, evite colocar muito cabelo no 
modelador de cachos. Certifique-se de que o 
cabelo esteja tocando a área rebaixada e que ele 
esteja esticado.

Observações:
	- PRESSIONE e SEGURE o botão de modelagem até 

ouvir o PRIMEIRO bipe. Se você retirar os dedos do 
botão de modelagem antes do PRIMEIRO bipe, a 
modelagem será interrompida. Remova o cabelo e 
comece novamente.

	- O aparelho identifica de maneira inteligente 
quando o cabelo está severamente preso e avisa 
você com um bipe longo. Para proteger seu cabelo 
contra danos causados pelo calor, o aparelho 
desligará automaticamente. Solte o cabelo e ligue 
o dispositivo antes de fazer cachos novamente.

	- Talvez haja um pouco de vapor durante o uso 
devido à umidade que evapora do calor.

	- O cilindro está quente. Evite tocá-lo.
	- Você sentirá um odor característico e ouvirá um 

chiado. Isso é comum, pois eles são causados pelo 
gerador de íons.

O aparelho tem a função de desligamento 
automático. Ele desliga automaticamente após 60 
minutos sem uso.
Após o uso:
1	 Desligue e desconecte o aparelho da tomada.
2	 Coloque-o sobre uma superfície resistente ao calor 

até que o aparelho esfrie.
3	 Guarde o aparelho em local seguro e seco e que 

não tenha poeira. Você também pode pendurá-lo 
pela argola.

Limpeza e manutenção:
1	 Certifique-se de que o aparelho esteja desligado e 

frio antes de limpar a superfície do aparelho com 
um pano úmido.

2	 Remova quaisquer resíduos que ficaram no 
modelador de cachos depois que ela esfriou 
completamente.

3	 Insira o acessório para limpeza no modelador de 
cachos e mova-o ao redor do cilindro para limpar 
os resíduos. Recomenda-se limpar o cilindro 
regularmente.


